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See the notice on TED website

231883-2026 - Hange
Poola – Puhastusteenused – Utrzymanie czystości autobusów Miejskiego Zakładu 
Komunikacyjnego w Bielsku-Białej Sp. z o.o.
OJ S 66/2026 03/04/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Miejski Zakład Komunikacyjny w Bielsku-Białej sp. z o.o.
E-posti aadress: sekretariat@mzk.bielsko.pl
Hankija õiguslik vorm: Kohaliku omavalitsuse kontrollitav riigi osalusega äriühing
Võrgustiku sektori hankija tegevus: Linnarongi-, trammi-, trollibussi- või bussiteenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Utrzymanie czystości autobusów Miejskiego Zakładu Komunikacyjnego w Bielsku-
Białej Sp. z o.o.
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia jest utrzymanie czystości autobusów Miejskiego 
Zakładu Komunikacyjnego w Bielsku-Białej Sp. z o.o. Przedmiot zamówienia obejmuje 
następujące zadania: 1.1. Zadania podstawowe: utrzymanie czystości autobusów Miejskiego 
Zakładu Komunikacyjnego w Bielsku-Białej Sp. z o.o. przez okres 24 miesięcy; 1.2. Zadanie 
objęte opcją: utrzymanie czystości autobusów Miejskiego Zakładu Komunikacyjnego w Bielsku-
Białej Sp. z o.o. przez okres do 12 miesięcy t.j. zwiększenie do 50% wielkości zadania 
podstawowego. Szczegółowe postanowienia dotyczące prawa opcji zawiera Załącznik nr 1 do 
SWZ – Projektowane postanowienia umowy. 2. Opis przedmiotu zamówienia stanowi 
Załącznik nr 3 do SWZ. Pozostałe elementy dotyczące przedmiotu zamówienia zawarte są w 
projekcie umowy stanowiącym załącznik nr 1 do SWZ.
Menetluse tunnus: e5d03fa3-ed2b-4b7c-8c99-9377b9e6262b
Sisemine tunnus: ZP.P.06.U.2026.DT
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei
Menetluskorra kirjeldus: Zamawiający będzie stosował procedurę, o której mowa w art. 139 
ust. 1 ustawy Prawo zamówień publicznych (tj. tzw. procedurę odwróconą). 2. Wykonawca 
zobowiązany jest złożyć wraz z Ofertą oświadczenie o nie podleganiu wykluczeniu i spełnianiu 
warunków udziału w postępowaniu w formie jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia 
(JEDZ). 3. W przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie przez Wykonawców, JEDZ 
składa każdy z Wykonawców. Oświadczenia te potwierdzają brak podstaw wykluczenia oraz 
spełnianie warunków udziału w postępowaniu w zakresie, w jakim każdy z Wykonawców 
wykazuje spełnianie warunków udziału w postępowaniu. 4. W przypadku, gdy Wykonawca 
polega na zdolnościach lub sytuacji podmiotów udostępniających zasoby, w celu wykazania 
braku istnienia wobec nich podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w 
postępowaniu, składa JEDZ dotyczące także tych podmiotów w zakresie, w jakim wykonawca 
powołuje się na ich zasoby. 5. W zakresie „części IV Kryteria kwalifikacji” JEDZ, Wykonawca 
może ograniczyć się do wypełnienia sekcji alfa, w takim przypadku wykonawca nie wypełnia 
żadnej z pozostałych sekcji (AD) w części IV JEDZ. 6. Z postępowania o udzielenie 
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zamówienia wyklucza się również Wykonawcę w stosunku do którego zachodzą okoliczności, 
o których mowa w art. 5k Rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31.07.2014 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie lub okoliczności wskazane w art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 
r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę 
oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (tekst jedn. Dz.U. z 2025r. poz. 172). 7. 
Na wezwanie Zamawiającego Wykonawca zobowiązany jest do złożenia podmiotowych 
środków dowodowych, o których mowa w §2 ust. 1 pkt 1)2) i 4)7) rozporządzenia MRPiT z 
dnia 23.12.2020 w sprawie podmiotowych środków dowodowych oraz innych dokumentów lub 
oświadczeń, jakich może żądać zamawiający od wykonawcy w zakresie podstaw wykluczenia 
z postępowania wskazanych przez Zamawiającego w niniejszym ogłoszeniu. 8. Jeżeli 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami RP zobowiązany jest do 
złożenia podmiotowych środków dowodowych, o których mowa w §4 rozporządzenia., o 
którym mowa w pkt. 7 powyżej. 9. Jeżeli Wykonawca polega na zdolnościach lub sytuacji 
podmiotów udostepniających zasoby zobowiązany jest do złożenia podmiotowych środków 
dowodowych dotyczących tych podmiotów zgodnie z §5 rozporządzenia., o którym mowa w 
pkt. 7 powyżej. 10. Zamawiający przewiduje możliwość unieważnienia postępowania o 
udzielenie zamówienia na podstawie art.257 ustawy Prawo zamówień publicznych. 11. Dla 
przedmiotowego zamówienia Zamawiający nie przeprowadził wstępnych konsultacji 
rynkowych. Procedura przygotowania, składania, badania, oceny i wyboru najkorzystniejszej 
oferty jest uregulowana przepisami ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień 
publicznych, w szczególności w Dziale V Zamówienia sektorowe

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 90910000 Puhastusteenused
Täiendav liigitus (cpv): 90911300 Aknapuhastusteenus, 90911200 Hoonete puhastusteenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Długa 50  
Linn: Bielsko-Biała
Sihtnumber: 43-309
Riik – jaotus (NUTS): Bielski (PL225)
Riik: Poola

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: 1. Postępowanie o udzielenie zamówienia prowadzone jest w języku polskim. 2. W 
postępowaniu o udzielenie zamówienia komunikacja między Zamawiającym a Wykonawcami 
odbywa się za pośrednictwem Platformy Zakupowej, dostępnej pod adresem: 

 (dalej jako: Platforma Zakupowa) lub przy użyciu https://platformazakupowa.pl/pn/mzk.bielsko
poczty elektroniczne:  3. Wykonawca, przystępując do niniejszego sekretariat@mzk.bielsko.pl
postępowania o udzielenie zamówienia publicznego akceptuje i uznaje za wiążące warunki 
korzystania z Platformy Zakupowej, określone w Regulaminie korzystania z Platformy 
Zakupowej, dostępnej pod adresem: (dalej:  https://platformazakupowa.pl/strona/1regulamin
Regulamin). 4. Zamawiający informuje, że instrukcje korzystania z Platformy Zakupowej 
dotyczące w szczególności logowania, pobrania dokumentacji, składania wniosków o 
wyjaśnienie treści SWZ, składania ofert oraz innych czynności podejmowanych w niniejszym 
postępowaniu przy użyciu Platformy Zakupowej znajdują się w zakładce „Instrukcje dla 
Wykonawców" na stronie internetowej pod adresem  5. https://platformazakupowa.pl/strona
Komunikacja między Zamawiającym a Wykonawcami, w tym wszelkie /45instrukcje. 
oświadczenia, wnioski, zawiadomienia oraz informacje, przekazywane są w formie 
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elektronicznej za pośrednictwem Platformy Zakupowej i formularza „Wyślij wiadomość do 
Zamawiającego” znajdującego się na stronie internetowej danego postępowania. Za datę 
przekazania (wpływu) oświadczeń, wniosków, zawiadomień oraz informacji przyjmuje się datę 
ich przesłania za pośrednictwem Platformy Zakupowej. 6. W zakresie nieuregulowanym SWZ, 
zastosowanie mają przepisy rozporządzenia Ministra Rozwoju, Pracy i Technologii z dnia 23 
grudnia 2020 r. w sprawie podmiotowych środków dowodowych oraz innych dokumentów lub 
oświadczeń, jakich może żądać Zamawiający od Wykonawcy (Dz. U. z 2020 r., poz. 2415 ze 
zm.) oraz rozporządzenia Prezesa Rady Ministrów z dnia 30 grudnia 2020 r. w sprawie 
sposobu sporządzania i przekazywania informacji oraz wymagań technicznych dla 
dokumentów elektronicznych oraz środków komunikacji elektronicznej w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia publicznego (Dz.U. z 2020 poz. 2452). 7. Zamawiający realizuje 
obowiązek RODO w dokumentach zamówienia. 8. Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o 
udzielenie zamówienia. 9. W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
zamówienia ustanawiają oni pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia albo do reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie 
zamówienia publicznego. 10. Zamawiający wymaga złożenia wadium. 11. Przystępując do 
złożenia oferty, każdy Wykonawca zobowiązany jest wnieść wadium 12. Wadium Wykonawca 
zobowiązany jest wnieść przed upływem terminu składania ofert i utrzymać nieprzerwanie do 
dnia upływu terminu związania ofertą, z wyjątkiem przypadków, o których mowa w art. 98 ust. 
1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 Pzp. Z uwagi na ograniczoną ilość znaków w formularzu ogłoszenia, 
wszystkie dodatkowe informacje znajdują się w dokumentach.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/25/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Vara haldab likvideerija: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Dotyczy art.108 
ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp
Äritegevus on peatatud: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp
Korruptsioon: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. c i 2 ustawy Pzp
Pettus: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g i 2 ustawy Pzp
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: Dotyczy art.108 
ust. 1 pkt 1 lit. c i g ustawy Pzp Dotyczy art.108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp Dotyczy art. 108 ust. 2 
ustawy Pzp
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 
1 lit. h i pkt 2 ustawy Pzp
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy 
Pzp Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp Dotyczy art. 
109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: Dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. b i f 
i 2 ustawy Pzp
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. d i 2 ustawy Pzp
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Dotyczy art. 108 
ust. 1 pkt 1 lit. e i 2 ustawy Pzp
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Kuritegelikus ühenduses osalemine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. a i 2 ustawy Pzp
Pankrot: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Valeandmete esitamine, teabe esitamata jätmine, suutmatus nõutud dokumente esitada või 
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy 
Pzp

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Utrzymanie czystości autobusów Miejskiego Zakładu Komunikacyjnego w Bielsku-
Białej Sp. z o.o.
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia jest utrzymanie czystości autobusów Miejskiego 
Zakładu Komunikacyjnego w Bielsku-Białej Sp. z o.o. Przedmiot zamówienia obejmuje 
następujące zadania: 1.1. Zadania podstawowe: utrzymanie czystości autobusów Miejskiego 
Zakładu Komunikacyjnego w Bielsku-Białej Sp. z o.o. przez okres 24 miesięcy; 1.2. Zadanie 
objęte opcją: utrzymanie czystości autobusów Miejskiego Zakładu Komunikacyjnego w Bielsku-
Białej Sp. z o.o. przez okres do 12 miesięcy t.j. zwiększenie do 50% wielkości zadania 
podstawowego. Szczegółowe postanowienia dotyczące prawa opcji zawiera Załącznik nr 1 do 
SWZ – Projektowane postanowienia umowy. 2. Opis przedmiotu zamówienia stanowi 
Załącznik nr 3 do SWZ. Pozostałe elementy dotyczące przedmiotu zamówienia zawarte są w 
projekcie umowy stanowiącym załącznik nr 1 do SWZ.
Sisemine tunnus: ZP.P.06.U.2026.DT

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 90910000 Puhastusteenused
Täiendav liigitus (cpv): 90911300 Aknapuhastusteenus, 90911200 Hoonete puhastusteenused
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: Zadanie objęte opcją: utrzymanie czystości 
autobusów Miejskiego Zakładu Komunikacyjnego w Bielsku-Białej Sp. z o.o. przez okres do 12 
miesięcy t.j. zwiększenie do 50% wielkości zadania podstawowego. Szczegółowe 
postanowienia dotyczące prawa opcji zawiera Załącznik nr 1 do SWZ – Projektowane 
postanowienia umowy.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Długa 50  
Linn: Bielsko-Biała
Sihtnumber: 43-309
Riik – jaotus (NUTS): Bielski (PL225)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 24 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Teave Euroopa Liidu vahendite kohta: 
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ELi vahendite tunnus: Polska
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: Stosownie do art. 95 ust. 1 ustawy Pzp Zamawiający wymaga zatrudnienia przez 
Wykonawcę lub podwykonawcę na podstawie stosunku pracy w pełnym wymiarze, w 
rozumieniu ustawy z dnia 26.06.1974 r. Kodeks pracy (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 277) 
pracowników wykonujących czynności objęte przedmiotem zamówienia.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Muud majanduslikud või finantsnõuded
Valikukriteeriumi kirjeldus: Za minimalny poziom zdolności Zamawiający uzna wykazanie 
przez Wykonawcę, że dysponuje on środkami finansowymi lub zdolnością kredytową w 
wysokości co najmniej 1.500.000,00 zł (słownie: jeden milion pięćset tysięcy złotych i 00/100).

Kriteerium: Muud majanduslikud või finantsnõuded
Valikukriteeriumi kirjeldus: Wykonawca winien posiadać ubezpieczenie od odpowiedzialności 
cywilnej w zakresie prowadzonej działalności związanej z przedmiotem zamówienia oraz NNW 
z związku z pracami wykonywanymi przy realizacji przedmiotu zamówienia, na sumę w 
wysokości co najmniej 2.000.000,00 zł (słownie: dwa miliony złotych 00/100) i opłacił z tego 
tytułu należną składkę.

Kriteerium: Viited määratud teenustele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Wykonawca musi wykazać, że wykonał co najmniej jedną usługę 
przez okres min. 6 miesięcy w zakresie mycia autobusów z zewnątrz i sprzątania wewnątrz 
dla taboru autobusowego w wielkości nie mniejszej niż 100 szt. z uwzględnieniem zakresu 
prac opisanego w OPZ w ust. 1 (Załącznik Nr 3 do SWZ). W przypadku składania ofert przez 
konsorcjum, warunek ten będzie uznany, kiedy spełni go jeden z członków konsorcjum lub 
spełnią go łącznie uczestnicy konsorcjum. Wykonawca musi dysponować koordynatorem 
pełniącym nadzór nad pracownikami serwisu sprzątającego, który posiada przynajmniej 
roczne doświadczenie w kierowaniu zespołem pracowników. W przypadku Wykonawców 
wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, mogą oni polegać na zdolnościach tych 
Wykonawców, którzy faktycznie wykonają usługi objęte przedmiotem zamówienia.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Cena oferty brutto. Zgodnie z SWZ
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 90
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: Doświadczenie personelu (koordynatora). Zgodnie z SWZ
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 10

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1288198

5.1.12.  Hanke tingimused

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1288198
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Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1288198
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Przystępując do złożenia oferty, każdy Wykonawca zobowiązany jest 
wnieść wadium w wysokości 50.000,00 zł (słownie: pięćdziesiąt tysięcy i 00/100 złotych).
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 05/05/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 05/05/2026 12:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: Otwarcie ofert zostanie dokonane poprzez rozszyfrowanie ofert złożonych za 
pośrednictwem Platformy Zakupowej
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Zgodnie z zapisami projektowanych postanowień 
umowy. Zamawiający przewiduje możliwość zmiany zawartej umowy w stosunku do treści 
wybranej oferty w zakresie uregulowanym w art. 454-455 Pzp oraz wskazanym w 
projektowanych postanowieniach umowy.
E-arveldamine: Lubatud
Rahastamiskord: Zgodnie z zapisami projektowanych postanowień umowy. Zamawiający 
przewiduje możliwość zmiany zawartej umowy w stosunku do treści wybranej oferty w 
zakresie uregulowanym w art. 454-455 Pzp oraz wskazanym w projektowanych 
postanowieniach umowy. 1. Zamawiający żąda wniesienia zabezpieczenia należytego 
wykonania umowy. 2. Zabezpieczenie służy pokryciu roszczeń z tytułu niewykonania lub 
nienależytego wykonania umowy. 3. Wykonawca, który wygra przetarg, zobowiązany będzie 
do zawarcia umowy i wniesienia zabezpieczenia w wysokości 5% ceny całkowitej podanej w 
ofercie, wyliczonego z dokładnością do pełnego złotego zaokrąglając wyliczoną wartość w 
górę. 4. Zabezpieczenie należytego wykonania umowy może być wniesione wg wyboru 
Wykonawcy, w jednej lub w kilku formach określonych w art. 450 ustawy Pzp.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Środki ochrony prawnej przysługują Wykonawcy, 
jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w 
wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów Pzp. 2. Odwołanie przysługuje na: 2.1. 
niezgodną z przepisami Pzp czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2.2. zaniechanie czynności w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany na podstawie 
Pzp. 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej w formie pisemnej albo w 
formie elektronicznej albo w postaci elektronicznej opatrzone podpisem zaufanym. 4. Na 
orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa Krajowej Izby 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1288198
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Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 Pzp, stronom oraz uczestnikom postepowania 
odwoławczego przysługuje skarga do sądu. Skargę̨ wnosi się̨ do Sądu Okręgowego w 
Warszawie za pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. 5. Szczegółowe 
informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w Dziale IX „Środki ochrony 
prawnej” Pzp.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Miejski Zakład Komunikacyjny w 
Bielsku-Białej sp. z o.o.
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Miejski Zakład Komunikacyjny w Bielsku-
Białej sp. z o.o.

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Miejski Zakład Komunikacyjny w Bielsku-Białej sp. z o.o.
Registreerimisnumber: NIP: 5472216460
Registreerimisnumber: REGON: 385163318
Postiaadress: ul. ul. Długa 50
Linn: Bielsko-Biała
Sihtnumber: 43-309
Riik – jaotus (NUTS): Bielski (PL225)
Riik: Poola
E-posti aadress: sekretariat@mzk.bielsko.pl
Telefon: 338143511
Internetiaadress: https://mzk.bielsko.pl/
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Postiaadress: ul. Postępu 17A
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: (22) 458 78 01
Internetiaadress: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 9f151361-188d-46d3-91b0-8d60c263ac2a  -  02
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 17

mailto:sekretariat@mzk.bielsko.pl
https://mzk.bielsko.pl/
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
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Teate saatmise kuupäev: 02/04/2026 11:06:53 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 231883-2026
ELT S väljaande number: 66/2026
Avaldamise kuupäev: 03/04/2026
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